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 نشریه علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسی

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
شیرازی و تبیین این پژوهش با هدف واكاوی ویژدیهای سبکیِ اشعار حمیدی زمینه و هدف:

دیری همزمان از سنتهای جایگاه او در شعر معاصر فارسی انجام شده است. حمیدی، با بهره

كلاسیک و درایشهای نوپدید ادبی، از جمله شاعرانی است كه دذار از سنت به تجدد را در ساحت 

ای متمایز بازنمایی كرده است. بر همین اساس، هدف اصلی شه بگونهزبان، تصویرپردازی و اندی

 های سبکی در سه سطح زبانی، ادبی و فکری در شعر وی میباشد.  این مطالعه، شناسایی مؤلفه

تحلیلی و با استفاده از منابع -روش تحقیق در این مطالعه بشیوه توصیفی روش مطالعه:

دیری های پژوهش با استفاده از نمونهرفته است. دادهای و روش سندكاوی انجام دكتابخانه

 اند.شیرازی دردآوری شدهاشعار مهدی حمیدی هدفمند از مجموعه

های پژوهش در سطح زبانی )آوایی، نحوی و واژدانی(، نشان میدهد یافته های پژوهش:یافته 

ن سالم( و در موسیقی شیرازی در موسیقی بیرونی )وزن( از بحر رمل )بویژه رمل مثمكه حمیدی

كناری بر ردیف فعلی تکیه دارد. در سطح نحوی، غلبه وجه اخباری و هنجاردریزی با محوریت 

درایی و واژدان جابجایی فعل قابل توجه است. واژدان بکار رفته در شعر او نیز تلفیقی از باستان

های تلمیح، تضاد و هحسی است. در سطح ادبی، شاعر در بدیع معنوی بیشترین بهره را از آرای

تناسب برده و در صور خیال، تشبیه حسی به حسی و استعاره مصرحه بسامد بالایی دارند. در 

سطح فکری، محور اصلی اشعار، تجربیات عاشقانه )همچون فراق و اندوه( است كه با مضامین دله 

 تقویت شده است. دیری از تلمیحات حماسی و تاریخیاز روزدار و دذر عمر درآمیخته و با بهره

شیرازی برآیندی از نتایج پژوهش حاكی از آن است كه سبک شعری حمیدی نتایج پژوهش:

های ادبی و تصویرسازیهای دیری هنرمندانه از آرایهپایبندی به اوزان كلاسیک ادبیات فارسی، بهره

ت؛ های شخصی شاعر قرار درفته اسحسی است كه در خدمت بیان عواطف عاشقانه و دغدغه

 ویژدیهایی كه ساختار آهنگین و هویت واژدانی منحصربفردی به اشعار او بخشیده است.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  This study aims to analyze the stylistic 
characteristics of Hamidi-Shirazi's poems and explain his position in 
contemporary Persian poetry. Hamidi, by simultaneously utilizing classical 
traditions and emerging literary trends, is among the poets who have 
represented the transition from tradition to modernity in the fields of language, 
imagery, and thought in a distinctive way. Accordingly, the main objective of 
this study is to identify stylistic components at three levels of language, 
literature, and thought in his poetry. 
METHODOLOGY: The research method in this study is descriptive-analytical 
and uses library resources and document analysis. Research data were 
collected using purposeful sampling from the collection of poems by Mehdi 
Hamidi-Shirazi. 
FINDINGS: The research findings at the linguistic level (phonetic, syntactic and 
lexical) show that Hamidi Shirazi relies on the Bahr al-Ramal (especially the 
Salem octagonal sand) in his outer music (weight) and on the present tense in 
his side music. At the syntactic level, the dominance of the adverbial and non-
normative aspects with the focus on verb transposition is notable. The 
vocabulary used in his poetry is also a combination of archaism and sensory 
vocabulary. At the literary level, the poet in his spiritual creation makes the 
most of the devices of allusion, contrast and proportion, and in the forms of 
imagination, sensory-to-sensory analogy and explicit metaphor have a high 
frequency. At the intellectual level, the main focus of his poems is romantic 
experiences (such as separation and sadness), which are mixed with themes of 
lamentation over the past and the passing of life, and are reinforced by the use 
of epic and historical allusions. 
CONCLUSION: The research results indicate that Hamidi-Shirazi's poetic style is 
a result of adherence to the classical standards of Persian literature, artistic use 
of literary devices and sensory imagery that serve to express the poet's 
romantic emotions and personal concerns; characteristics that have given his 

poems a unique melodic structure and lexical identity. 
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 مقدمه 

های درونی و بیرونی متن را در سه سطح زبانی، ادبی و فکری مورد تحلیل قرار دانشی است كه لایه شناسیسبک

میدهد تا بسبک ویژه  شاعر یا نویسنده اثر دست یابد. سبک یک اثر، روش خای یک نویسنده یا شاعر برای بیان 

ن افکار بوسیله تركیب كلمات و روش خای ادراک و بیا»های خود در اثرش است. در واقع سبک افکار و اندیشه

شناسی در آن است كه متن موردنظر (. است. اساس كار سبک18ی /1: 1376)بهار، « انتخاب الفاظ و طرز تعبیر

های مختلف در سطوح زبانی، ادبی و فکری مورد تحلیل و واكاوی قرار میدهد. در سطح را از منظر كاربرد و شیوه

های ادبی و صور خیال  مورد و واژدانی اثر بررسی میشود، در سطح ادبی، آرایه زبانی، ویژدیهای آوایی، دستوری

های بنیادین متن واكاوی میشود. اهمیت دانش بینی، باورها و اندیشهبررسی قرار میگیرد و در سطح فکری، جهان

كلیدی راهگشا جهت  شناسی در این است كه این علم علاوه بر آنکه متنی را از متنی دیگر متمایز مینماید،سبک

یک اثر نیز است؛ بطوریکه با تحلیل این سه لایه، میتوان به پیوند میان فرم و محتوای یک اثر  ساختدرک ژرف

 ادبی دست یافت. 

الشعرا  شیرازی از جمله شاعران معاصر فارسی است كه در جریان نودرایی شعر نیمایی همچون ملکمهدی حمیدی

ای بشعر نو و ذرخشی بر حفظ اصالتها و سنتهای كهن تأكید میورزید. وی هیچ علاقهبهار رهی معیری و رعدی آ

های عاشقانه او كه بازتاب عشقی ژرف و نافرجام سروده»سبک شعری نیما نداشت و بشدت با آن مخالفت میکرد. 

د كه شاعر ملیّ لقب سرایی مانددار كرد. آثار اجتماعی سیاسی )وطنی( او موجب شبود، نام حمیدی را در عاشقانه

(. مهدی 129:ی 1398)معینی، «. بگیرد و مخالفتهایش با نیما و شعر نو واكنشهای فراوانی برانگیخت

ای شاخص و مانددار در ادبیات معاصر فارسی است كه جایگاه رفیع خود را نه تنها در مقام شیرازی چهرهحمیدی

پژوهشگری دقیق در عرصه ادبیات نیز تثبیت كرده است و شاعری توانمند در سرایش اشعار سنتی، بلکه بعنوان 

زبان او در شعر بسیار روشن »ها دارد. اشعار فراوانی در قالبهای متنوعی همچون قصیده، غزل، قطعه و دیگر دونه

و شسته و همچون شاعران سبک خراسانی همراه با ساددی، دویایی و شیوایی است و برخی از تعبیرهای دلنشین 

داهی كامل بدقایق شعر و حدتّ ذوق و باریکی و ظرافت اندیشه او حکایت دارد و دواهی بر استادی و فرزانگی او از آ

(. امیری فیروزكوهی نیز در مورد ویژدی اشعار حمیدی میگوید: 331:ی 1380)صبور، « او در سرایش شعر است

ف تألیف و تعقید زیاد برنمیخورید. همه در تمام دیوان او، شما با ابیات سست و نابهنجار و ضعف تركیب و ضع»

(.  در میان آثار 335:ی 1392)ماحوزی و عرفانی، « اشعارش یکدست، متوازن، موزون و دارای موسیقی است

نمای مضامین عاشقانه اوست كه او جایگاهی ویژه دارد. این دفتر، آیینه تمام« اشک معشوق»حمیدی،  مجموعه 

اند.. جستار حاضر بر صریح، آهنگین و سرشار از شور و شیدایی بتصویر كشیده شده در آن، عواطف انسانی با بیانی

های پنهان و ویژدیهای ، لایه«اشک معشوق»شناختی منتخبی از اشعار دفتر آن است تا با واكاوی و بررسی سبک

 تنها مقلد سبک شیرازی كه آیا حمیدی و به این پرسش اساسی پاسخ دهد سبکی این شاعر برجسته را بازشناسد

شاعران  پیشین بوده است یا توانسته با پرداختن به مضامین فردی و عواطف غنایی هویت سبکی مستقلی را در 

 قالب  شعر سنتی ارائه دهد؟

 اهمیت و ضرورت پژوهش

ای شیرازی، از آن جهت حائز اهمیت است كه این شاعر بعنوان چهرهشناسی اشعار مهدی حمیدیبررسی سبک

منتقد و مخالف شعر نودرای )نیمایی( ادبیات معاصر،  دارای جایگاهی برجسته در میان شاعران سنتگرای ادبیات 

تحلیل ساختار زبانی، بیانی، ادبی و فکری  شناختی و های زیباییمعاصر فارسی است. انجام این تحقیق بکشف لایه
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شناسی شیرازی را درزمینه سبکاشعار وی كمک مینماید و نیز خلأ موجود درزمینه بررسی و تحلیل اشعار حمیدی

 كه تاكنون مغفول مانده را نیز پر مینماید. 

 

 نوآوریها و تقلیدها

ر كلاسیک فارسی است. تقلیدپذیری او را میتوان شیرازی شاعری سنتگرا و عمدتاً پیرو الگوهای شعمهدی حمیدی

شده بلاغی و نیز تکرار مضامین های شناخته دیری دسترده از آرایهبندی به اوزان و قالبهای مألوف، بهرهدر پای

رایج تغزلی، مانند فراق، شکایت از معشوق، اندوه جدایی و دلایه از روزدار مشاهده كرد. همچنین غلبه ساختهای 

كه بر نوآوری شده سنت ادبی، نشان میدهد كه شعر او بیش از آنو نحوی متعارف و تکیه بر ظرفیتهای تثبیت زبانی

 بنیادین استوار باشد، در امتداد سنت شعری پیشینیان شکل درفته است.

 

 روش پژوهش

ی است. جامعه ای و شیوه سندكاوروش پژوهش در این تحقیق توصیفی ی تحلیلی و بر مبنای مطالعات كتابخانه

انتشارات صدای معاصر  1378شیرازی چاپ سال از مهدی حمیدی« اشک معشوق»آماری پژوهش مجموعه اشعار 

شناسی در سه سطح زبانی، ادبی و فکری مورد بررسی قرار بیت از این دفتر را از نظر سبک1500است. نگارنددان 

 اند. داده

 پیشینه پژوهش 

شیرازی تاكنون پژوهشی صورت نگرفته اما در مورد درونمایه و هدی حمیدیشناختی اشعار مدر زمینه سبک

 شخصیت شاعری وی پژوهشهایی انجام شده است:

اند نتیجه درفته« شیرازیتحلیل و واكاوی حماسه در اشعار مهدی حمیدی»( در مقاله 1404هاشمی و دیگران )

ظومه سالهای سیاه جهت تحلیل و بررسی اوضاع شیرازی اغلب از نمادهای حماسی و اساطیری در منكه حمیدی

های حماسی را نه برای ارائه و احوال اجتماعی و سیاسی روزدار خویش استفاده كرده است. و این شاعر بنمایه

 مفاهیم وطنی، بلکه در قالب توجه به مسائل عاشقانه بکار درفته است. 

« شیرازیهای مهدی حمیدیبازنویسی خلاق در سروده مقایسه تحلیلی دو»ای با عنوان ( در مقاله1398معینی )

شیرازی هستند با هم مقایسه نموده و نتیجه شکن بابل را كه دو سروده معروف حمیدیدو مثنوی موسی و بت

 درفته است كه بت شکن بابل اثری خلاقتر و منسجمتر شناخته میشود. 

به این نتیجه « شیرازیو اجتماعی در شعر حمیدیبازتاب رخدادهای سیاسی »( در مقاله 1397محمدی و علوی )

اند كه درونمایه اشعار سیاسی حمیدی اغلب وطن پرستانه، در  دفاع از تمامیت ارضی كشور و مخالفت با رسیده

 هجوم بیگانگان است.

 جهنتی« شیرازی از شاعران پیشینتأثیرپذیری مهدی حمیدی»ای با عنوان ( در مقاله1392ماحوزی و عرفانی )

های پیشین در حوزه اند كه حمیدی برای بیان مضامین غنایی، عاشقانه، اخلاقی و اجتماعی  از شاعران سدهدرفته

موسیقی كلام، وزن، قافیه، ردیف، صورخیال، لغات، تركیبات و... بیشترین تأثیرپذیری را داشته است . وجه تمایز 

این مطالعه بررسی همه جانبه زبانی، ادبی و فکری در سطح  این مقاله با جستار پی رو آن است كه نگارنددان در

اند و حال آنکه در مقاله ماحوزی و عرفانی تنها به نوآوریها و شیرازی انجام دادهقابل توجهی از اشعار حمیدی

 های سبکی بسنده شده است.تقلیدهای شاعر در برخی از حیطه
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 بحث و بررسی 

 شیرازی درباره مهدی حمیدی

ش در شهر  1293شیرازی یکی از شاعران برجسته سنتگرای ادبیات معاصر ایران است كه در سال مهدی حمیدی

شیراز بدنیا آمد. پدرش از عالمان زمان خود و مادرش زنی فاضل بود. تحصیلات ابتدایی خود را در مدرسه شعاعیه 

ه پایان رسانید. س س برای ادامه تحصیل در شیراز دذراند و دوران متوسطه را در دبیرستان سلطانیه این شهر ب

در رشته ادبیات فارسی با كسب رتبه اول  1316به تهران رفت و وارد دانشسرای عالی شد و در سال  1312سال 

لیسانس خود را دریافت كرد. پس از چند سال تدریس دوره دكتری را در دانشکده ادبیات تهران به پایان رساند و 

بیری در وزارت فرهنگ مشغول بکار شد و س س به دانشگاه منتقل شد و با عنوان استادی به بعد از آن با شغل د

تدریس در دانشگاه پرداخت. در دوران بازنشستگی اوقات خود را به سرودن اشعار بلند پایه و تحقیق و تصحیح  

تیر  23راند و سرانجام در تحشیه دیوانهای شاعران  و ترجمه فصیح و بلیغ نویسنددان نامی فرانسه و انگلیس دذ

ها، چشم از جهان فروبست و در حافظیه شیراز بخاک س رده شد. از جمله آثار وی  میتوان به شکوفه 1365ماه سال 

پس از یک سال، اشک معشوق، زمزمه بهشت، طلسم شکسته و ده فرمان اشاره كرد. از آثار منثور او سبکسریهای 

آسمان، فرشتگان در زمین میباشد. علاوه بر این موارد او آثار دیگری در  قلم، عشق دربدر )سه جلد(، شاعر در

 (.  332:ی 1392و ماحوزی و عرفانی،  236ی  235:صص 1352تصنیف و ترجمه نیز دارد )ر.ک كامران، 

 

 شناسیدانش سبک

زبانی، ادبی و شناسی، دانش مطالعه علمی یک اثر اعم از نظم یا نثر است كه به بررسی ویژدیهای مختلف سبک

سبک ادبی، ویژدیهای منحصر بفرد هر دونه بیان كلامی است، نوعی دزینش »های فکری یک متن می ردازد. دیدداه

از میان انبوه ماده خام و چینش هنرمندانه و اثردذار مواد انتخابی، بنحوی كه تأثیری هنری و مانددار بر ذهن و 

(. در بررسیهای 39:ی 1389)حرّی، « بک ادبی، نوعی هنر كلامی استروان خواننده بر جای دذارد. از این حیث س

شناسی آثار، پژوهشگر با تحلیل الگوهای واژدانی، ساختاری و بلاغی، در حوزه زبانی، و بررسی متن از نظر سبک

در كنار صورخیال و تصویرسازیهای  بکار رفته در آن در حوزه ادبی در پی این است كه دریابد چگونه این ویژدیها 

پژوهی این اند. در واقع هدف اصلی سبکای انجامیدهای جدید در سبک فردی یا دورههم بخلق معنا و ارائه شیوه

(. اهمیت 44:ی 1372)عبادیان،  « تناسب بارز عناصر سبکی زبان را در متن سخن دریابد و بازنماید»است كه 

شدن درک ما  از ظرافتهای زبانی میشود و بما  شناسی و بررسی سبک متون مختلف موجب عمیقتردانش سبک

آموزد كه چگونه انتخابهای بظاهر كوچک كلمات و ساختارهای زبانی و نحوی جملات میتوانند معنا و تأثیر یک می

متن را ددردون نمایند. با تحلیل سبک یک اثر، میتوان پیامهای پنهان، دیدداه نویسنده و شخصیت او را بهتر 

تر معنا و درک بهتر ارتباط های عمیقشناسی بعنوان دانشی نوین، به ما كمک میکند لایهسبکبشناسیم. علم 

 میان زبان، ادب و اندیشه یک اثر و خالق آن را بهتر درک كنیم. 

شیرازی در مجموعه اشعار شناسانه )زبانی، ادبی و فکری( منتخبی از اشعار مهدی حمیدیدر ادامه به بررسی سبک

می ردازیم. ابتدا در سطح زبانی آواها، واژدان و ساختارهای نحوی تحلیل خواهد شد؛ س س در « اشک معشوق»

شناختی اثر را  مورد واكاوی قرار میدهیم های هنری و زیباییها و صور خیال بیان میشود و جنبهسطح ادبی، آرایه

بررسی میکنیم تا دركی جامع از اشعار این   ها، باورها و پیامهای اصلی شاعر راو در نهایت، در سطح فکری، دیدداه

 شاعر بدست آوریم. 
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 هاتحلیل داده

 سطح زبانی 

شناسانه متون، ویژدیهای بنیادین متن از منظر آوایی، واژدانی و نحوی مورد در سطح زبانی در بررسیهای سبک

  بررسی قرار میگیرد تا الگوها و انتخابهای زبانی منحصربفرد دوینده مشخص دردد.

 بررسی ویژگیهای آوایی

موسیقی بیرونی همان وزن عروضی شعر است كه موجب آهنگ و موسیقی كلام و  موسیقی بیرونی )وزن(:

های مهم در شعر بشمار هاست. موسیقی بیرونی یکی از جنبهزیبایی آن میشود و بر اساس كشش هجاها و تکیه

هنری شاعر در نظر مخاطب است )ر.ک عباسی و ملاالهی،  میرود، زیرا این نوع موسیقی شاكله اصلی كار و جذابیت

شیرازی مشخص دردید بیت از مجموعه اشعار اشک معشوق مهدی حمیدی 1500(. در بررسی 110:ی 1390

كه او از چهار بحر عروضی رمل، مجتث، متقارب و هزج بهره برده كه از آن میان بحر رمل بیشترین بسامد و بحر 

 اند. در اشعار مورد بررسی داشتههزج كمترین بسامد را 

 

 شیرازی( بسامد انواع بحور عروضی در اشعار مهدی حمیدی1نمودار شماره )

 
از میان زحافات بحر رمل در اشعار مورد بررسی، بسامد استفاده از بحر كامل رمل یعنی رمل مثمن سالم بیشتر از 

 دیگر اوزان بحر رمل بوده است. 

 كییاروانی، كییاروانی! صیییبر كن تییا من درآیم        

 

 پیش آن زیبنیده دیل؛ آن چهره روشییین درآیم   

  

 (108:ی 1378شیرازی، )حمیدی

 شیرازی بشرح زیر است:نمودار استفاده از اوزان بحر رمل در اشعار مورد بررسی حمیدی
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 شیرازی( بسامد اوزان بحر رمل در اشعار حمیدی2نمودار شماره )

 
 

كدكنی آشکارترین منظور از موسیقی كناری آهنگ حاصل از قافیه و ردیف در شعر است شفیعی كناری:موسیقی 

« آشکارترین نمونه آن ردیف و قافیه است»نمونه موسیقی كناری را قافیه و ردیف میداند: 

ی از  (. با بررسیهای صورت درفته در اشعار مورد بررسی مشخص دردید كه حمید391:ی 1389كدكنی،)شفیعی

و « و»بیشترین بسامد و حرف روی « ی»حرف روی در قافیه سازی استفاده كرده كه از میان آنها حرف روی  15

اند. در اشعار مورد بررسی حمیدی از حروف پ، ث، ج، چ، ح، خ، ذ، ژ، ی، ض و ط كمترین بسامد را داشته« ل»

 سازی استفاده نکرده است. در قافیه

ن  ها د، در شییییب دیجور من مردی ك ید  تن  برآ

  

مه          با چهر  كه  به  با پیش من ز آن  ید   زی  برآ

 

 (112:ی 1378شیرازی، )حمیدی

 میین جییوانیییسییییوخییتییی، سییییوخییتییی،   

 

 مییین زنیییددیییانیییی ای بیییهییییییین دور   

 

 (118)همان:ی 

همییه            ن ی کن، ا م کن ایییدوسییییت!   مرا   آزار م

 

بر سیییر            بر  م ین قصییییه  یش از ا  مرا   بییازارب

 

 (161)همان: ی 

یداد      نددی بر من ز ب هاری در خزان شییید ز  ب

  

شم            شد چ ست  شد جان تذروی، م  نگاریشاد 

 

 (127)همان:ی 

0 0.5 1 1.5 2 2.5 3 3.5 4

(  فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن)رمل مثمن سالم

(فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن)رمل مثمن محذوف 

(فاعلاتن فاعلاتن فاعلن)رمل مسدس محذوف 

(فعلنفاعلاتن فعلاتن فعلاتن)رمل مثمن مخبون محذوف 

Series 1



 215/ شیرازیبررسی و تحلیل سبکی اشعار حمیدی

 

 شیرازی( بسامد انواع قافیه در اشعار حمیدی3نمودار شماره )

 
 

بیت آن دارای ردیف بودند كه در این میان ردیف  448شیرازی تعداد از میان ابیات مورد بررسی در اشعار حمیدی 

 اند. جمله كمترین بسامد را بخود اختصای دادهبیشترین بسامد و ردیف شبه فعلی

بر                  یره  ت بر  بن كییه ا ل گ ب بر رسیییییید    آمییدخ

 

دل بسیییر        تازه خزان دشیییت و عمر  هار  مد ب   آ

 

 (181)همان:ی 

گار دلبر     خود مسییییت دیتی بودم و مسییییت ن

 

  خودمسییییت بییازیهییای دردون بودم و بییازیگر  

 

 (187)همان:ی 

  راددییر كییی خییرم چییهییره روشییییینییی     

 

 را بییفییکییر ددییر هییر دم آبسیییییتیینییی        

 

 (144)همان:ی 

 درییییغیییاتیییو در خیییوابیییی و بیییییییدارم، 

 

 درییییغیییادانیییی و بیییییییمیییارم،  نیییمیییی 

 

 (171)همان:ی 

خرم، خییدا        بی  در دیییدی شیییی  نیسییییت  ا

 

 نیییسییییت مییدار چییرخ جییز بییر نییاسییییزا     

 

 (172)همان:ی 

0

5

10

15

20

25

م ا ن ی ر ت ب ه د ل س ز ش و ان

Series 1



 207-238 صص ،123 پیاپی شماره ،19 دوره ،1405  مرداد ؛(ادب بهار)فارسی نثر و نظم شناسی سبک / 216

 شیرازیحمیدی( بسامد انواع ردیف در اشعار 4نمودار شماره )

 
 

سجع، جناس و تکرار موجب آهنگین شدن و موسیقی درونی شعر میشود. در این بخش انواع  موسیقی درونی:

 شیرازی مورد بررسی قرار میگیرد. سجع، جناس و تکرار در اشعار حمیدی

یک جمله( سجع یکی از روشهای افزودن موسیقی كلام است كه در آن دوینده در سطح دو یا چند كلمه )سجع:

و یا در سطح دو یا چند جمله )كلام( موسیقی و هماهنگی ایجاد میکند در واقع سجع بمعنای موسیقیایی سخن 

شیرازی سجع مطرف بیشترین بسامد (. در بررسی سجع در اشعار حمیدی33: ی 1386دفتن است )ر.ک شمیسا، 

 را دارد. 

یکسان باشد، سجع متوازی است. شمیسا در مورد  زمانی كه هم وزن و هم حرف روی در كلمات سجع متوازی:

)همان : ی « تساوی همه هجاهای كلمات مسجع از نظر عدد و كمیت شرط است»سجع متوازی چنین میگوید: 

34 .) 

یدایی  تاب   نه     شییی  ندارم  پرواییندارم، ور

 

 كو بییه پیش اختران از دیییدنش رسیییوا برآییید          

 

 (112)همان: ی 

اند اما در واک روی مشترک در سجع متوازن كلمات از نظر كوتاهی و بلندی هجاها با هم مساوی سجع متوازن:

 (. 38:  ی 1386نیستند )ر.ک شمیسا، 

 میین بییود دفییتییری و دو بییاب     عییمییر 

 

من       عشییییق  نی   و عشییییق اول اسییییت و ثییا

 

 (119: ی 1378شیرازی، )حمیدی
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اما از نظر حرف روی یکی هستند )ر.ک همایی، در سجع مطرف كلمات از نظر وزنی متفاوت،  سجع مطرف:

شیرازی بسامد بیشتری نسبت به سجع متوازی و (. سجع مطرف در اشعار مورد بررسی حمیدی42: ی 1375

 سجع متوازن دارد: 

 نشیییسیییتیو با دیگران خرم   بسیییتیعهد با من   

 

 در پییی رنییج میین و در فییکییر آزار میینییی تییو 

  

 (109: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 شیرازی( بسامد  انواع سجع در اشعار حمیدی5نمودار شماره )

 
 

یکی دیگر از روشهایی كه متن را آهنگین میکند و در آن ایجاد موسیقی مینماید، جناس است.  این روش  جناس:

)كزازی، « همگونی میان واژدان است، بصورتی كه از دید ریخت و آوایی همانندی و پیوندی دیگر بتوان یافت»

 (. 48: ی 1377

المخرج باشند آن را هر داه دو واژه در حرف نخست اختلاف داشته باشند و این دو حرف قریب» جناس مضارع:

شیرازی بسامد (. این نوع جناس در اشعار بررسی شده حمیدی30:ی 1371)تجلیل، « جناس مضارع دویند

 چندانی ندارد:

 ؛ این دلبرانماختران، این دخترانآسیییمییانی 

 

نه از افسیییونگرانم     تا سییی   ندند بس افسیییا  حر خوا

  

 (187: ی 1378شیرازی، )حمیدی

: 1379)رجایی، « ای كه بیک شکل باشدتشابه دو كلمه در كتابت، قطع نظر از نقطه در نوشت بگونه» جناس خط:

 شیرازی دارد:(. این نوع جناس بسامد كمی در اشعار بررسی شده حمیدی405ی 

متوازی
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 زد ای انییگشییییت بییاغییبییان بییر شییییاخییه  

 

 كییو؟ بییازاسییییت! چشییییم   نییازیییعیینییی اییین  

 

 (494: ی 1378شیرازی، )حمیدی

زمانی كه یکی از كلمات متجانس نسبت به دیگری یک حرف در اول، وسط و یا آخر اضافه داشته  جناس زاید:

الاول(، جناس (. جناس زاید خود به سه نوع جناس مطرف یا مزید )مختلف42: ی 1386باشد )ر.ک شمیسا، 

رد بررسی الاخر( تقسیم میشود. این نوع جناس در اشعار موالوسط(و جناس مذیل )مختلفوسط )مختلف

 شیرازی بسامد بسیار بالایی دارد:حمیدی

 الاول )مزید(مختلف

 را  بیییییچییاره نییدانسییییتییه بییودی كییه    

 

 بییاشیییید بییخییواب انییدر اسییییت     چییارهادییر  

 

 (283: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 الوسطمختلف

 بییبییالییییین مییادری دارم دییهییر ریییز      

 

 بیییارم، درییییغیییا دیییهیییر دیییوهیییربیییر آن  

 

 (171)همان: ی 

 الاخر )مذیل(مختلف

تادی خلق       باسییی كه  ندانم   من جز این هیچ 

 

 میرا   نییکییارو كییس نیییسییییت بییا نییکییارمكییرده ا 

 

 (163: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 شیرازی( بسامد انواع جناس در شعر حمیدی6نمودار شماره )
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ای را در متن تکرار كند و تکرار زمانی است كه شاعر یا نویسنده بشیوه هنری واج، واژه و یا حتی جمله  تکرار:

شیرازی مشخص دردید كه او از انواع تکرار همچون تکرار موجب زیبایی متن دردد. در اشعار بررسی شده حمیدی

 یی استفاده كرده است.واج )تکرار صامت و مصوت( و بویژه تکرار واژه با بسامد بسیار بالا

(. در اشعار بررسی 57: ی 1386تکرار واج، تکرار صامتها و مصوتهاست )ر.ک شمیسا،  تکرار واج )واج آرایی(:

 آرایی بویژه تکرار صامت یا همحروفی با بسامد نسبتاً بالا آمده است:شده حمیدی واج

 ا تکرار مصوت )همصدایی(

 تکرا مصوت بلند )ا(

 اینییک تییو درد میین نییدانی نیییک میییدانم بتییا!

 

 یییاد بییاد آن شییب كییه بییودت دیییده دییوهر نثییاری 

 

 (128: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 تکرار مصوت كوتاه یُ

هار بود و چمن بود و عشیییق و شیییادی بود     ب

 

 نییگییار داد و چییمیین داد و نییوبییهییار نییهییاد      

 

 (183)همان: ی 

 ا تکرار صامت )همحروفی(

 تکرار صامت )گ(

شود دیگر دل و دوهر نخواهم    در دل و دوهر 

 

 در می و شیییکر شیییود دیگر می و شیییکر نخواهم 

  

 (111)همان: ی 

 تکرار صامت )چ و ش و د( 

 در میان چشمه اشکم چو رخ شوید چو شیرین 

 

 این درسیییت آید كه خورشیییید از دل دریا برآید        

 

 (112)همان: ی 

 (.82: ی 1377ای كه مایه زیبایی شود )ر.ک كزازی، ای در سخن تکرار شود بگونهآن است كه واژه تکرار واژه:

  .اصطلاحات تکرار واژه )تصدیر(، بر اساس موقعیت قراردیری آنها در بیت یا مصراع، نامگذاری میشوند

 رد العروض الی الابتدا

یرانییه شیییید        دلسیییتییان  چو دییل رفییت و و

 

 بییبییوی دییلاب انییدر اسییییت    دییلسییییتییان  

 

 (283: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 رد الصدر الی الابتدا

 و دلییربییای میین اسیییییتییی    مییننییگییار  

 

 ییییاددیییار مییینیییی تیییو   مییینپیییس از  

 

 (143)همان: ی 
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 رد الصدر الی العروض

 شناسد  دشمندوید و  دشمنبدترم از آنچه 

 

 نیست جز من بوالهوس مردی و نابخرد جوانی  

 

 

 العجزردالصدر الی 

 كز عشیییق من یکدم نمیرفتی بخواب؟! این تویی

 

 این تویی؟!وای بر من، وای بر من، وای برمن،  

 

 (177)همان: ی 

زمانی كه دو كلمه پشت سر هم بصورت منظم تکرار شود و یا آنکه بصورت پراكنده و نامنظم در بیت بیاید  تکریر:

 (. 123: ی 1386)ر.ک محبتی، 

ندكی       یابم ا ته  تا ب ته  ، ترآهسییی  رو ترآهسییی

 

یم              من درآ بمییان تییا  گو انییدک  ب برآشیییوبیید   در 

 

 (108: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 شیرازی( بسامد انواع تکرار در اشعار حمیدی7نمودار شماره )

 
 سطح نحوی 

، شناسی جمله از نظر جابجایی اركان جمله مانند تقدیم فعل، جابجایی فعلدر سطح نحوی زبان به بررسی سبک

تقدیم و تأخیر مفعول، متمم و نهاد جمله پرداخته میشود. همچنین مباحثی همچون نوع جملات مانند جملات 

كوتاه و ساده، جملات وابسته یا جملات هم پایه در متن مورد واكاوی قرار میگیرد. وجهیت از دیگر مواردی است 

 كه در این بخش بررسی میشود. 
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 221/ شیرازیبررسی و تحلیل سبکی اشعار حمیدی

 

با بررسی شعر حمیدی از نظر جابجایی اركان جمله دریافتیم كه این هنجاردریزی بیشترین بسامد  جابجایی فعل:

 را در سطح نحوی دارد. 

ند سیییوی من  تانی     را  خدا آخر دلیر سییییسییی

 

 تییا ابیید در داسیییتییانی  نمییانییدبیژنی در چییه  

 

 (108: ی 1378شیرازی، )حمیدی

هنجاردریزیهایی است كه در شعر حمیدی پس از جابجایی فعل بسامد از دیگر تقدیم و تأخیر متمم و مفعول: 

 بالایی دارد:

کم    دیسیییوی او       در سیییرشییی لقییه زد   ح

 

 شیییییامییگییه بییر دوش سییییینییبییل اوفییتییاد      

 

 (481)همان: ی 

 دشییمنان دوسییت مانندم كنندم سییرزنشییها  

 

ینیید           فروشییییو خون دل  ب ترم را     تییا  ف   برگ د

 

 ( 109)همان: ی 

 در شعر حمیدی تقدیم فعل نیز وجود دارد، اما بسامد آن نسبتاً بالا نیست.  تقدیم فعل:

 تییا نسییییوزی و نسییییوزانییی بییار ددییرم    

 

 از پیییییش نییظییر نیییییز ددییربییار مییرا    مییگییذر 

  

 (161)همان: ی 

 جابجایی نهاد در اشعار مورد بررسی حمیدی كمترین بسامد را دارد.  جابه جایی نهاد:

 غیییفیییلیییت مییین تیییرا بیییزردی داد    

 

 دو رخسییییییار ارغییییوانییییی میییین  ای  

 

 (118)همان: ی 

 شیرازی ( بسامد انواع هنجارگریزی اركان جمله در شعر حمیدی8نمودار شماره )
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عبارت است از دلالت او بر وقوع یا لاوقوع عمل بشکل اخبار یا احتمال یا امر )خیام ور، »وجهیت در فعل  وجهیت:

« مناسبات دوینده یا نویسنده است بطرز اجرای عملی كه توسط فعل بیان میشود»(. وجه فعل 85:ی 1372

 سشی و التزامی اشاره كرد.  (. از جمله وجوه فعلی میتوان به وجه اخباری، امری، پر89:ی 1363)شفایی، 

در وجه اخباری وقوع یا عدم وقوع فعل با قطعیت و یقین بیان میشود و اسناد در آن قابل صدق و  وجه اخباری:

شیرازی بیشترین بسامد را (. این وجه در اشعار مورد بررسی حمیدی381: ی 1388كذب است )ر.ک فرشیدورد، 

 دارد.

بر                 یره  ت بر  بن كییه ا ل گ ب بر رسیییییید   آمیید خ

 

مد          دل بسیییر آ تازه خزان دشیییت و عمر  هار   ب

 

 (181: ی 1378شیرازی، )حمیدی

در وجه التزامی احتمال صدق و كذب در دفتار وجود ندارد و آن را به احتمال »بنا بر اعتقاد شریعت  وجه التزامی:

 (. 131: ی1367)شریعت، « از قبیل آرزو، میل، امید، شرط و امثال آن بیان میکنند

با! چون             تا ماه با!  تا  بر تن شییییب  بلرزیماه

 

 یییاد آن سییییمین تن و آن لرزش دیبییا برآییید         

  

 (112: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 (. 8:ی 1393طالبی، )فروزنده و بنی« نگرش دوینده به اجرای امر و فرمان است»در وجه امری  وجه امری:

کن    کن   ایییدوسییییت!  م مرا       م همییه آزار  ن ی  ، ا

 

ین قصییییه       یش از ا بر  ب مرا     م  بر سیییر بییازار 

 

 (161: ی 1378شیرازی، )حمیدی

در وجه پرسشی امری یا چیزی مورد سؤال واقع میشود و غرض اصلی از پرسش طلب اخبار است،  وجه پرسشی:

شود )ر.ک شمیسا، اما داهی نیز جهت تأثیر بیشتر كلام، بجای سایر انواع جمله از جمله پرسشی استفاده می

 (. 111:ی 1373

 خدا در عاشقان را هست در پیش تو جایی   ای

  

 كو شییییب امییید زائی، كو صیییبح كییامگییاری؟  

 

 (127: ی 1378شیرازی، )حمیدی

 شیرازی ( بسامد وجهیت در اشعار حمیدی9نمودار شماره )
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 223/ شیرازیبررسی و تحلیل سبکی اشعار حمیدی

 

 در بررسی ساختمان جمله در متن، جمله از نظر كوتاهی و بلندی مورد بررسی قرار میگیرد. ساختمان جمله:

 بسامد این جملات پس از جملات وابسته در شعر حمیدی نسبتاً بالاست: جملات ساده و كوتاه:

یره در كییار صییییورت شییییدم         خ بی   شیییی

 

 شیییییبییی مییحییور در كییار صیییییورتییگییرم      

 

 (295)همان: ی 

 شیرازی بیشترین بسامد را داشتند:جملات وابسته در اشعار بررسی شده حمیدی جملات وابسته:

 درچه همتای منیژه اسیییتی و در چاهم فکندی      

 

 صیییبر كن، آخر بمییان، تییا از چییه بیژن در آیم  

 

 (108)همان: ی 

پایه نسبت به جملات وابسته و جملات كوتاه بسامد كمتری داشتند، اما باید ذكر كرد جملات همجملات همپایه:

 اختلاف میان جملات كوتاه و جملات هم ایه در اشعار مورد بررسی بسیار كم است. 

 شییییبییم بییگییذشییییت و مییهییتییابییی نییدارم   

 

 خیییییییالیییی دارم و خیییوابیییی نیییدارم     

 

 (171)همان: ی 

 شیرازیانواع جملات در اشعار حمیدی( بسامد 10نمودار شماره )

 
 

 شناسی واژگانی )لغوی(سبک

شناسی واژدانی، متن از نظر ساخت كلمات جدید، حسی و ذهنی بودن كلمات و ویژدیهای ساخت مورد در سبک 

 بررسی قرار میگیرد. 

این است كه داهی  منظور از واژه آفرینی یا ساخت واژدان جدید در یک متنسازی(: ساخت واژگان جدید )واژه

شاعر یا نویسنده واژدانی را بکار میگیرد كه ساخته ذهن او هستند و پیش از او در اثر دیگری مشاهده نشده است. 

ساخت واژه یکی از مهمترین معیارهای ارزیابی قدرت شاعر میتواند محسوب شود كه بنوعی توانایی شاعر را در »

0

10

20

30

40

50

جملات کوتاه جملات وابسته جملات هم پایه

Series 1



 207-238 صص ،123 پیاپی شماره ،19 دوره ،1405  مرداد ؛(ادب بهار)فارسی نثر و نظم شناسی سبک / 224

ها هر واژه غیر هنجار نیست؛ زیرا در این صورت ه منظور از این واژهها نشان میدهد. البتساخت و تركیب واژه

ها و تركیبهای ساخته شده هایی بسازد مهمل و نازیبا، بنابراین واژههركس میتواند با بر هم ریختن قواعد زبان، واژه

اشعار مهدی (.  در بررسی 55: ی 1395)كنونی، « شناسی و رسایی را در زبان داشته باشندباید اصل جمال

دیری از ظرفیتهای زبان كهن و الگوهای سبک خراسانی، با بهرهسازی دریافتیم كه او شیرازی از نظر واژهحمیدی

سازیهای نو دست زده و واژدان ابداعی خود را در كنار كلمات كهن شعر سنتی بکار درفته بشکلی خلاقانه به تركیب

وبوی اصیل شعر سنتی را به استفاده كرده در عین تازدی، رنگاست. واژدان جدیدی كه حمیدی در شعر خود 

های شخصی، سازیاو با احیای واژدان كهن رایج در ادبیات كلاسیک و پیوند آنها با واژه .آثارش بخشیده است

از جمله این واژدان و تركیبها میتوان به  سبکی متمایز در بستر شعر سنتگرا  ایجاد نموده است. 

174آلا)همان:ی(،خون112(،ماهتابا)همان:ی127(.خوشترک)همان:ی176ی:1378شیرازی،دیپالا)حمیخون

ی(،زنخدان)همان:ی 190آوای)همان:(، شب189تر)همان:ی(،مفتون176آلا)همان:ی(،دهان174(،پرشکن)ی

و  (172(، نادلگشا )همان:ی 111(، ،آبستنا )همان:ی 112(، خون پالا )همان:ی 190(، دوهرزا )همان:ی 182

سازی حمیدی هستند ادرچه ممکن پردازانه و تركیبنازیبا )همان(، اشاره كرد. این كلمات حاصل خلاقیت واژه

ای است كه در ساخت آنها از ویژدیهای ساخت واژدان كهن استفاده شده باشد، اما خود تركیبات نو هستند و سابقه

 ای زبانی حمیدی قرار داد. در متون دذشته ندارند و میتوان آنها را در شمار نوآوریه

حمیدی در اشعار خود از كلمات كهن استفاده كرده است. كلماتی همچون بهین )همان:ی كاربرد كلمات كهن: 

(، دلبن)همان(، دیهقانم )همان(، صباح )همان:ی 119ام )همان(. سردران )همان(، زهرخند )همان:ی (، لجه118

(، 172(، هریمن )همان:ی 112(، دیجور )همان:ی 127:ی ( ،كامگاری)همان(، هشیوار، خرده)همان127

(، دوشینه 187(، دوش )همان:ی 172(، شباهنگ )همان:ی 162(، سخره )همان:ی 161فسونکار )همان:ی 

(، قلتبان )همان:ی 296(، خرامد )همان:ی 295(، نشتر )همان:ی 481(، سرشک )همان:ی 191)همان:ی 

(،  واژدان كهنی هستند كه در شعر سنتی فارسی دیده 174)همان:ی  (، نوشخند110(، نستیهن )همان:ی 232

 میشوند. 

جدیدی همچون ماهتابا )همان:ی  ساخت كلمات جدید با استفاده از ویژگیهای زبانی كهن:  كلمات

(، جانستانی)همان(، دهان 118(، دوستکانی )همان:ی 176(، خون پالا )همان:ی 111(،آبستنا )همان:ی 112

زا (، محنت108(، نسترون )همان:ی 232داه )همان:ی (، بوسه189(، مفتونگر )همان:ی 176:ی آلا )همان

(،  كلمات جدیدی هستند كه برخی از آنها با استفاده از ویژدیهای 232(، ناباغبانی )همان:ی 481)همان:ی 

وشترک )همان:ی اند. استفاده از ک تصغیر در ساخت كلماتی همچون خزبانی شعر سنتی فارسی ساخته شده

(، استفاده از الف ندا در آخر كلمات مانند آبستنا )همان:ی 481(، نرمک )همان:ی 171(، و مرغک )همان:ی 127

(، خرمّا 144(، نگارا )همان:ی 181(، منا، بتا )همان:ی 171(، دریغا همان:ی 112(، ماهتابا )همان:ی 111

(، زانکه 118كلمات مخفف مانند بیهشی، پیمبر )همان:ی (،  استفاده از 108(،نسترونا )همان:ی 109)همان:ی 

(، 163(، تبه )همان:ی 143(، ترا )همان:ی 231(، وینهمه )همان:ی 481(، شامگه )همان:ی 176)همان:ی 

(، اندر 187(،اندرچشم )همان:ی 189اندر خون )همان:ی  استفاده از اندر به جای در،(، 174سیه، مه )همان:ی 

از دیگر ویژدیهای زبانی در سطح واژدانی در شعر حمیدی است. كاربرد سر هم نوشتن ( 283است )همان:ی 

(، بدام 118(، بجانستانی )همان:ی 94(، براستی )همان:ی 144حروف اضافه به كلمات مانند بدنبال )همان:ی 

 ( نیز از دیگر ویژدیهای زبانی شعر حمیدی است. 110)همان:ی 
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نیز در اشعار مورد بررسی، حمیدی از افعال كهن در شعر خود استفاده كرده  : در مورد فعلكاربرد افعال كهن

(، مکن 161مگذر )همان: ی در افعال نفی« ن»به جای « مَ». استفاده از افعالی با ویژدیهای مانند استفاده از است

(، 127همان:ی (، همیکردم )همان(، مخند )187افشاند )همان:ی همیبر سر فعل « همی»مانند آوردن )همان(، 

(، یا استفاده از ب در ابتدای فعل 295(، فرو ریزد )همان: 233استفاده از فرو در اول فعل، فروبندی )همان:ی 

(،  استفاده از افعال پیشوندی بركشم 171(، بگذشت )همان:ی 174(، بشکفته )همان:ی 481بگریختم )همان:ی 

(،  و دیگر 145(، برانگیز )همان: ی233ی )همان:ی (، بردیر181(، برآمد، درآمد )همان: ی 128)همان:ی 

(، اوفتاد )همان:ی 176(، شنیدستم )همان:ی 119استفاده از كاربرد افعال كهنی همچون كجایستی )همان:ی 

(، استی )همان: 296(، خروشیدن، خرامد )همان:ی 189(، درستم )همان:ی 162(، خواندستید )همان:ی 481

 سامد زیاد وجود دارد. (. در شعر حمیدی با ب109ی 

حمیدی در اشعار خود از كلمات عامیانه استفاده كرده كه بسامد چندان بالایی ندارد.  از كاربرد كلمات عامیانه: 

(، فلان 486(، نرم نرمک )همان:ی 175(، فی المثل )همان: ی 95ها میتوان به پشیزی )همان:ی جمله این واژه

( 494(، وا كن )همان:ی 109(، فسونکار )همان:ی 110و بالله )همان:ی  (، والله109كس و فلان شب )همان:ی 

 اشاره كرد. 

استفاده از كلمات عربی در اشعار مورد بررسی حمیدی بسامد بسیار پایینی دارد. از جمله  كاربرد كلمات عربی:  

، بوالهوس و محتال (175لمثل )همان: ی(، سعد، اسما، 173(، حمراء )همان:ی 163این كلمات سحار )همان:ی 

 ( هستند. 231)همان:ی 

 

 شیرازیهای بکار رفته )سطح واژگانی( در شعر حمیدی( بسامد انواع واژه11نمودار  شماره )

 

 
 

یکی از هنجاردریزیهایی كه در سطح واژدانی مورد بررسی قرار میگیرد، باستان درایی یا آركائیسم گرایی: باستان

آید. در این هنجاردریزی شاعر از اصطلاحات، واژدان و حتی حروفی است كه جزء هنجاردریزی زمانی بشمار می

ن و قدیمی را كه در زبان هنجار كه به زمان قبل از زمان شاعر است، استفاده میکند. در واقع شاعر واژدان كه

کاربرد واژگان عامیانه 

کاربرد کلمات عربی

به کار گیری افعال کهن

(واژه سازی)ساخت کلمات جدید 

کاربرد کلمات کهن 
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اند بکار میگیرد. این نوع هنجاردریزی هم جنبه اطلاعی دارد و هم در غنای زبان و نیز زنده تقریباً منسوخ شده

شیرازی در حوزه فعل،  اسم و كاربرد (. حمیدی369:ی 1381كردن واژدان تأثیردذار است )ر.ک حمیدیان، 

درایی در حوزه فعل درایی در شعر خود استفاده كرده است. از جمله باستاناسامی خای كهن از تکنیک باستان

میتوان به افعال كهنی همچون مخوان، مکن، مگذر، مران و میفروز كه در آنها م به جای ن منفی آمده است )ر.ک 

 (.162ای همچون خواندستید، دیدستید )همان: ی(. یا افعال منسوخ شده161: ی 1378شیرازی، حمیدی

(. استفاده از همی به جای می در افعال همیخواندم، همیکردم، همی افشاند )همان: 176شنیدستم )همان: ی

شیرازی (. در شعر حمیدی295(. فرو ریزد )همان:ی 189(، درستم )همان:ی 177(. خفتن )همان: ی187ی

(،  دردون 162هشیوار )همان: یدرایی در حوزه اسم در شعر حمیدی نیز میتوان به سخره، اشاره كرد. از باستان

(. دوش، دوشینه )همان: 184ی  183(. فسرده، مشکبار )همان: صص 181(، دلبن )همان: ی172)همان: ی

(. اشاره داشت. در حوزه اسامی خای كهن شعر حمیدی سرشار از 193(. محنت، شوخ )همان: ی191و187صص

(. 143(. بیژن و منیژه )همان: ی 283)همان: ی اسامی كهنی همچون اسامی شاهنامه همچون افراسیاب، بیژن

(. و اشخای تاریخی همچون شیرین و فرهاد، 119ی 118(. اشکبوس، تهمتن )همان: صص 481سهراب )همان:ی 

(، سلیمان )همان: 172(. مسعود، خاقانی )همان:ی 193ی  190لیلا و مجنون، وامق و عذرا، یوسف )همان:صص 

 (. است. 144ی 

از نظر كاربرد كلمات حسی و انتزاعی با بررسیهای بعمل آمده میتوان دفت كه حمیدی  نتزاعی:كلمات حسی و ا

 از كلمات حسی در اشعار خود بیشتر بهره درفته است:

 نگردم   اسییییر ی از این سییی س   اطره  تییارب 

 

با    زنم چو   ظه     باد صییی ظه لح نگ لح تاری   چ  ب

 

 (94:ی 1378شیرازی، )حمیدی

 واژگان انتزاعی و حسی در اشعار حمیدی( بسامد 12نمودار شماره )

 
 سطح ادبی

های بکار درفته های بدیعی و بیانی مورد بررسی قرار میگیرد. آرایهدر سطح ادبی ویژدیهای ادبی متن همچون آرایه

بینی هاست كه میتوان به جهانشده در متن ادبی توانایی شاعر یا نویسنده را نشان میدهند و نیز با واكاوی این آرایه
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هایی همچون تضاد، تناسب، پارادوكس و حس صاحب اثر پی برد. در این سطح ابتدا بدیع معنوی كه شامل آرایه

های شیرازی تحلیل و استخراج میگردد و پس از آن به صورخیال یا آرایهآمیزی است در اشعار مورد بررسی حمیدی

 بیانی همچون تشبیه، استعاره و كنایه می ردازیم. 

هایی كه زیبایی آنها در درو معنا و محتوای كلام  است مانند تناسب، تضاد، آرایهدر بدیع معنوی عنوی: بدیع م

شیرازی در اشعاری كه ما بررسی نمودیم در بدیع معنوی پارادوكس، تلمیح، لف و نشر و... بررسی میشود. حمیدی

 ت. های تلمیح، تضاد و مراعات نظیر استفاده كرده اسبیشتر از آرایه

: تناسب بدین معناست كه در سخن كلماتی را بیاورند كه از نظر مفهومی با هم متناسب تناسب )مراعات نظیر(

(. زمانی كه شاعر یا نویسنده كلماتی در جمله بیاورند كه با یکدیگر تناسب 99: ی 1378باشند )ر.ک نوروزی، 

از لحاظ مشابهت یا مجاورت باشد آرایه تناسب یا داشته باشند و خواه این تناسب از نظر هم جنس بودن باشد یا 

(. حمیدی شیرازی از این آرایه در شعر خود استفاده كرده، اما 86: ی 1375مراعات نظیر است )ر.ک همایی، 

 بسامد آن چندان بالا نیست:

 نشاطیبود و  رخیبود و  لبیبود و  ایخنده

 

 شراری جانیهر یکی شد آتشی افروخت بر  

 

 (127: ی 1378شیرازی، )حمیدی

آوردن الفاظی كه در »در تضاد شاعر یا نویسنده كلمات متضاد یکدیگر را در شعر یا متن خود ذكر میکند.  تضاد:

شیرازی نسبتاً (. بسامد تضاد در شعرهای مورد بررسی حمیدی186: ی 1366)اقبالی، « معنی ضد یکدیگر باشند

 بالاست:

 دلزار بهشتمجلسی آراسته، بزمی چو 

 

 ، پرغوغا ترکروزاز  شبان، روزها از شب 

 

 (175: ی 1378شیرازی، )حمیدی

تصویرهای پارادوكسی، تصویری است كه دو روی تركیب آن بلحاظ مفهوم یکدیگر را نقض میکنند. »: پارادوكس

(. 54: ی 1371كدكنی، )شفیعی« اینگونه تصویرهای پارادوكسی را در همه ادوار شعر فارسی میتوان یافت

 شیرازی بسامد چندانی نداشت: پارادوكس در اشعار بررسی شده حمیدی

 ولی فربهمنزارم به پیکر 

 

 چو شمشیر تیزم، ولی لاغرم 

 

 (296: ی 1378شیرازی، )حمیدی

« حس آمیزی بدین سان است كه دوینده در بیان خود چند حس مختلف را با هم بیامیزد»: حس آمیزی

 شیرازی بسامد بسیار كمی دارد:(. این آرایه در اشعار بررسی شده حمیدی75:ی 1387)صادقیان، 

 ای لب آشوبگر! ای لب لعل نگارین،

 

 تویی؟! وسه شیرینآنکه هر شب ریخت بر من ب 

 

 (177: ی 1378شیرازی، )حمیدی  

كدكنی معتقد است كه در اسلوب معادله دو مصراع از نظر نحوی كاملاً از یکدیگر مستقل شفیعی اسلوب معادله:

كدكنی، باشند و هیچ حرف، شرط و یا چیز دیگری آنها را حتی )نه فقط از نظر نحو( بهم مرتبط ننماید )ر.ک شفیعی

 بسیار كم است. شیرازی(. كاربرد این آرایه در اشعار بررسی شده حمیدی64ی  63: صص 1375
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 ای حمیدی هر كه دلدار تو شد كوس هنر زد

  

 باغ چو زیبنده شد ز آن نردس شهلا برآید 

 (112: ی 1378شیرازی، )حمیدی              

: زمانی  است كه دوینده نخست چند واژه یا مطلب را در یک پاره از كلام با هم بیاورد  )لف( و س س لف و نشر

 (. 157: ی 1386های دیگر كلام توضیح دهد )نشر( )ر.ک شمیسا، آنها را در پاره

 فرقها دارند لیلای تو و لیلای مجنون 

 

 كاین اهریمن بوسد و او چشم خون الای مجنون 

 (189: ی 1378شیرازی، )حمیدی                    

: زمانی كه شاعر یا نویسنده در میانه متن خود به داستان، آیه قرآن و... اشاره داشته باشد از آرایه تلمیح تلمیح

از آنجایی كه »(. در مورد اهمیت و ارزش تلمیح دفته شده كه 90: ی 1386استفاده كرده است )ر.ک شمیسا، 

)محبتی، « میتواند معانی دسترده را در كمترین كلمات بگنجاند، از جهت هنری بسیار مهم و قابل توجه استتلمیح 

شیرازی به نسبت بالاست. این شاعر در (. بسامد استفاده از تلمیح در اشعار بررسی شده حمیدی113:ی 1386

 استفاده كرده است: نامهاغلب اشعارش از تلمیحات دینی، تاریخی و بویژه از تلمیحات اسامی شاه

 استی و در چاهم فکندی منیژهدرچه همتای 

 

 درآیم بیژن صبر كن، آخر بمان تا از چه  

 (108: ی1378شیرازی، )حمیدی                     

: زمانی كه شاعر بیت یا مصراعی و مثل یا دفتار مشهوری از دیگران را بصورت عاریه در شعر خود ذكر تضمین

كند، ادر شعر مشهور و شاعر شناخته شده باشد نیازی به ذكر او نیست، اما در غیر این صورت باید نام شاعر را ذكر 

یک مورد از این آرایه در اشعار مورد بررسی در (. تنها 46: ی 1385كند تا سرقت ادبی بشمار نیاید )ر.ک رنجبر، 

این مقاله مشاهده شد. حمیدی بیت زیر را كه منسوب به فردوسی است در بیت پایانی شعر خود تضمین كرده 

 است: 

 بایوانها نقش بیژن هنوز

 

 بزندان افراسیاب اندر است! 

 (283: ی 1378شیرازی، )حمیدی                    

 (. 160:ی 1386الاعداد ایجاد میگردد )ر.ک شمیسا، د: زمانی كه در شعر اعداد ذكر شود آرایه سیاقهسیاقه الاعدا

 نسیم صبحم و در هر چمن بجلوه در آیم 

 

 روزی حدیث عشق بیاری سه دوكنم بهر  

 (94: ی 1378شیرازی، )حمیدی                      

مطرح شود و مبتنی بر دفتگو باشد آرایه سؤال و جواب بوجود زمانی كه در شعر پرسش و پاسخ  سؤال و جواب: 

 (.173:ی 1386آید )ر.ک شمیسا،می

 دفتم این را دیده بودم پیش از این 

 

 این كجا ناز است؟ این ناز شماست! 

 

 خشمگین شد، دفت: جز این ناز نیست

 

 یا ادر باشد بشیراز شماست  

 (495: ی 1378شیرازی، )حمیدی                     

زمانی كه شاعر چند واژه را بعینه یا با مختصر تغییری در مصراع دوم با توالی معکوس تکرار نماید قلب مطلب: 

 (.161:ی 1386آرایه قلب مطلب است )ر.ک شمیسا، 
 ترخرمتر و زیبنده آن یکی از این یکی

 

 ، رعنا و زیباتراین یکی از آن یکی 

 (174: ی 1378شیرازی، )حمیدی                      
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 شیرازیهای بدیع معنوی در اشعار بررسی شده حمیدی( بسامد آرایه13نمودار شماره )

 
 

از جمله صورخیال كه در كتب بیانی بررسی میشود تشبیه، استعاره، كنایه شیرازی: صورخیال در شعر حمیدی

شیرازی آرایه مجاز در آنها مشاهده و مجاز است. با توجه به بررسیهای بعمل آمده در اشعار مورد بررسی حمیدی

شیرازی نیز ینشد، اما صورخیال دیگر همچون تشبیه و استعاره و كنایه بمانند اشعار سنتی فارسی در اشعار حمید

 بسامد نسبتاً بالایی دارد. 

اند كه تشبیه وصف كردن چیزی عبارت است از اشتراكات دو چیز در یک یا چند صفت و دفته»تشبیه  تشبیه:

(. در اشعار مورد بررسی 19:ی 1391)نورایی، « است به چیزهای مشابه و نزدیک بدان از جهت یا جهات مختلف

فراوانی در اشعار خود  ن بسامد را در میان صورخیال دارد و حمیدی از تشبیه بهشیرازی، تشبیه بیشتریحمیدی

 استفاده كرده است.

: با بررسیهای انجام شده در اشعار حمیدی مشخص دردید انواع تشبیه بر اساس مفرد و مركب بودن طرفین

ن اساس اغلب تشبیهات به كار رفته كه این شاعر از تشبیهات ساده و روان در اشعار خود استفاده كرده است و بر ای

 در اشعار او مفرد به مفرد هستند:

 به: شکرمشبه: لب مشبه

 اشک میلغزید و میافتاد از چشم تر او 

 

 او لب چون شکربوسه میزد بر لبان من  

 (190: ی 1378شیرازی، )حمیدی                   

مركب نیز با بسامد بسیار كم مشاهده میشود. در تشبیه شیرازی تشبیهات مركب به در اشعار بررسی شده حمیدی

 شوند:ای از چند چیز هستند كه به یکدیگر تشبیه میمركب به مركب طرفین تشبیه هر دو مجموعه

 در بیت زیر تن پیچنده و ناآرام را به تن پیچنده و در حال خزیدن مار تشبیه كرده است.

 ز عشقی و رنجی همه شب ببستر

 

 تنت سخت پیچنده چون مار بینم  

 (144)همان: ی                                          

 در بیت زیر شاعر خودش را در حالی كه در پرده نشسته به دختران در پرده نشسته تشبیه كرده است. 
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 به پرده نشستم چنان دختران

 

 كه بود از سخن دختران بیمرم 

 (296)همان: ی                                             

شیرازی در اشعاری كه مورد اغلب تشبیهات حمیدی انواع تشبیه بر اساس حسی و عقلی بودن طرفین:

به هر دو امری بررسی قرار درفت از نوع حسی به حسی است بدین معنا كه هر دو طرف تشبیه یعنی مشبه و مشبه

ر این اساس ذهنیت و عاطفه حمیدی اغلب به امور حسی همچون عناصر طبیعت نزدیک است. حسی هستند. ب

تشبیهات حسی به حسی حاصل تجربه حسی صاحب اثر و توجه و دقت او در امور حسی و بیرونی است از دیگر 

ه بسامد شیرازی تازدی و نو بودن آنهاست. علاوه بر تشبیهات حسی به حسی كویژدیهای تشبیهات حسی حمیدی

بالایی در شعر حمیدی دارند. این شاعر از تشبیهات حسی به عقلی، عقلی به عقلی و عقلی به حسی نیز در شعر 

 خود استفاده كرده است كه بسامد آنها بسیار كم است:

 حسی به حسی:

 ات چوبازدشایم هنوز نامه سربسته

 

 از آن چو آتش سوزان جهد ز عشق شراری 

 (95)همان: ی                                            

 حسی به عقلی:

 روزها چون دست عشق او دراز 

 

 شامها چون دیسویش كوتاه شد  

 (481)همان: ی                                          

 در اشعار مورد بررسی تنها یک مورد از تشبیه عقلی به عقلی مشاهده دردید: عقلی به عقلی: 

 به: سایهمشبهمشبه: یاد 

 هر طرف از یاد او بگریختم 

 

 یاد او چون سایه پیش و پس دوید  

 (481)همان: ی                                       

 عقلی به حسی:

 پشیمانیت را چو خورشید روشن 

 

 بفرمان كیفر پدیدار بینم  

 (144)همان: ی                                        

 ( بسامد انواع تشبیه بر اساس حسی و عقلی بودن طرفین 14نمودار شماره )
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 انواع تشبیه بر اساس ذكر یا حذف اركان تشبیه 

: به تشبیهی كه همه اركان در آن ذكر شود تشبیه مفصل مرسل دفته میشود )ر.ک شفقت تشبیه مفصل مرسل

شیرازی بالاست از اشعار مورد بررسی حمیدی(. بسامد این نوع تشبیه در 195:ی 1403و مستعلی پارسا، 

 های آن: نمونه

 شبی چوغنچه ادر دل به یاد دوست شکفت

 

 ای لرزید سحر چو شاخه بركنده غنچه 

 (331: ی 1378شیرازی، )حمیدی                    

بسامد بسیار بالایی شیرازی شبه ذكر میشود. این نوع تشبیه در اشعار حمیدی: در تشبیه مفصل وجهتشبیه مفصل

 دارد.

 مادر مجنون منم، مجنون من، بیداد كم كن

 

 اندكی آرامتر شو، ناله و فریاد كم كن 

 (190)همان: ی                                        

شبه را در تشبیه ذكر نکند از تشبیه مجمل استفاده كرده است. بسامد این : زمانی كه دوینده وجهتشبیه مجمل

 شیرازی بسیار كم است:بیه در اشعار مورد بررسی حمیدیتش

 كه از خود ن رسم كه پیمان چه بودش

 

 اشک چو مرجان چه بودش رخ زرد و 

 (144)همان: ی                                          

: در تشبیه مرسل ادات تشبیه ذكر میشود. این تشبیه پس از تشبیه مفصل بالاترین بسامد را در تشبیه مرسل

 اشعار مورد بررسی حمیدی دارد: 

 ز عشقی و رنجی همه شب ببستر

 

 تنت سخت پیچنده چون مار بینم  

 (144)همان: ی                                         

 زمانی كه در تشبیه ادات تشبیه ذكر نشود، تشبیه مؤكد خواهد بود.  تشبیه مؤكد:

 آسا بال و پر زد خوان پروانهدر كنارم قصه

 

 تا بدانگه كز دریبان افق خورشید سر زد  

 (191)همان: ی                                         

مانند و به یکدیگر اضافه میشوند در به باقی میه:در این نوع تشبیه تنها دو ركن مشبه و مشبتشبیه بلیغ اضافی

 به به مشبه اضافه میشود و وجه شبه و ادات حذف میشوند.واقع مشبه

  ارمغان وفاجان من دشت 

 

 حیف من بود و ارمغانی من  

 (118)همان: ی                                         

 اساس ذكر یا حذف اركان تشبیه( بسامد انواع تشبیه بر 15نمودار شماره  )
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 شیرازیدیگر انواع تشبیه در اشعار مورد بررسی حمیدی

از دیگر انواع تشبیه، تشبیه جمع است كه از نظر شکل ظاهری تشبیه مورد توجه قرار درفته است  تشبیه جمع:

ه برای یک مشبه چند به متعدد باشد. در واقع در این نوع تشبیو آن تشبیهی است كه در آن مشبه یکی و مشبه

 (. در اشعار مورد بررسی این تشبیه بسامد كمی دارد:120:ی 1394به ذكر میگردد )ر.ک شمیسا، مشبه

 به: دنج و مرغ مشبه: معشوق مشبه

 ادر دنج دردی نجویم نشانت 

 

 ودر مرغ دردی نیابی منی را  

 (145: ی 1378شیرازی، )حمیدی                   

 به: دوهر و آفتابشاعر مشبهمشبه: خود 

 پاک همچون دوهرم، تابنده همچون آفتابم

 

 زین قبل در من نگیرد تهمت هر قلتبانی 

 (232)همان:ی                                       

دونه كه از نام آن پیداست نوعی تشبیه پنهان است و ساختاری تشبیهی ندارد، تشبیه مضمر همان تشبیه مضمر:

(. این تشبیه در اشعار بررسی شده بسامد بسیار كمی 49:ی 1394)ر.ک شمیسا، منظور دوینده تشبیه است اما 

 صورت مضمر معشوق را به دیو بددوهر تشبیه كرده است. دارد. در بیت زیر شاعر به

 وای بر من، وای بر من كی دمان بردم چنینی

 

 زنگی آبستنا! من دیو بددوهر نخواهم  

 (111: ی 1378شیرازی، )حمیدی                      

استعاره دامی تنگتر و نهانتر از تشبیه است كه سخنور در برابر خواننده و یا شنونده خود میگسترد، از » استعاره:

دوست را بیشتر به شگفتی در این روی پرورددی هنری و ارزش زیباشناختی آن از تشبیه افزونتر است زیرا سخن

 (. 94: ی 1373)كزازی، « آوردمی

به در لفظ آمده و منظور فقط مشبه»به ذكر میگردد در استعاره مصرحه مشبه حذف و مشبه استعاره مصرحه:

شیرازی با (. بسامد استعاره مصرحه در اشعار بررسی شده حمیدی164:ی 1375)همایی، « دوینده مشبه باشد

 ست. در بیت زیر بت استعاره مصرحه از معشوق زیبا رو میباشد: اختلاف اندكی بالاتر از استعاره مکنیه ا

 بخندم چو بینم بتی شاد و خندان 

 

 بگریم چو خوناب دلبر دشایم 

 (144: ی 1378شیرازی، )حمیدی                    

خود به جانداری به را و آن را در دل و ضمیر در این نوع استعاره مشبه را ذكر میکنند نه مشبه»  استعاره مکنیه:

كه این تخیل به خواننده منتقل شود یکی از صفات یا ملائمات آن جاندار را در تشبیه میسازند و س س برای آن

 (. در بیت زیر نالیدن مرغ شب همچون انسان استعاره مکنیه است.156:ی 1394)شمیسا، « كلام ذكر میکنند

 اش دوهر فشاندم مرغ شب نالید و من بر ناله

 

 دور از چشم شما تب داشتم، اختر فشاندم  

 (187ی : 1378شیرازی، حمیدی)                    

زمانی كه صفتهای انسانی را به چیزهای بی جان و انتزاعی نسبت دهیم آرایه تشخیص ایجاد میشود  تشخیص:

 (. در بیت زیر عقل بمانند انسان سخن میگوید:281:ی 1380)ر.ک حجتی و دیگران، 

 عقل میگوید كه بنشینم خموش

 

 در خمار عشق، این باقی كنم 

 (481: 1378شیرازی، حمیدی)                        
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 شیرازی( بسامد انواع استعاره در شعر حمیدی16نمودار شماره )

 
 

ن است كه كنایه در لغت بمعنی پوشیده سخن دفتن و ترک تصریح است و در اصطلاح علم بیان، كنایه آ»كنایه: 

(. در اشعار بررسی شده 211:ی 1371)صادقیان، « موضوع و مطلبی را با دوشه زدن و ایماء و اشاره بیان كنند

شیرازی آرایه كنایه بسامد نسبتاً بالایی دارد. در بیت زیر دهان نبستن كنایه از سکوت نکردن و چشم بر حمیدی

 هم زدن كنایه از مدت زمان كوتاه

 د ور زبانش را نگیرد در دهانش را نبند

 

 چشم تا بر هم زند در قلب خود بیند سنانی 

 (232: ی 1378شیرازی، )حمیدی                 

 شیرازی( بسامد انواع صورخیال در شعر حمیدی17نمودار شماره  )

 
 سطح فکری

او، ذوق لطیف و نگاه عاطفی و عاشقانه او در قالبهای « اشک معشوق»شیرازی، بویژه مجموعه اشعار اشعار حمیدی

مایه اصلی اشعار او را اغلب احوالات سنتی شعر فارسی است كه با بیانی روان و صمیمی سروده شده است. درون
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ا زبانی تصویردرایانه و لحنی حزین و پرسوز و عاشقانه و وصف عشق، فراق و دله از معشوق  تشکیل میدهد كه ب

دداز  روایت میشود. علاوه بر مضامین عاشقانه مجموعه اشک معشوق حاوی مضامین دیگری همچون وصف 

دیری از توصیفات طبیعت، دله از روزدار و دذشت ایام جوانی است. حمیدی در مجموعه اشک معشوق با بهره

و فضای عاطفی حاكم بر لحظات عاشقانه، سعی دارد تجربیات عاشقانه دقیق و حالات روحی عاشق و معشوق 

شخصی خود را با مفاهیم كلاسیک غزل پیوند دهد و در تلاش است تا با تکیه بر تخیل و احساس عاشقانه، پیامی 

ها و دلبستگیهای عاشقانه خود را بمخاطب منتقل نماید. از ویژدیهای مضامین عاشقانه شعر عمیق از رنج

تاریخی و حماسی، همچون لیلی و مجنون، بیژن و  شیرازی استفاده فراوان از تلمیح به داستانهای عاشقانهیدیحم

دیری از این شخصیتهای حماسی و تاریخی و تشبیه خود و معشوق به منیژه، و وامق و عذرا، است. شاعر با بهره

های مضامین شعری بتصویر بکشد. از نمونهآنها، تلاش میکند تا ژرفای احساسات عاشقانه خود و معشوق را 

 شیرازی در اشعار بررسی شده میتوان بموارد زیر اشاره نمود: حمیدی

 پشیمانی از عشق 

 ددر نه ناز نگاری كشم نه رنج بهاری

  

 نه دست عشق بیاری دهم، نه دل بنگاری  

 (94: 1378شیرازی، )حمیدی                             

 گله از معشوق 

 ددر تنت نخرم در دهر شود به پشیزی

 

 بجان غمت نبرم در مکان كند بمزاری  

 (95)همان : ی                                             

 مکن ایدوست! مکن، اینهمه آزار مرا 

 

 بیش از این قصه مبر بر سر بازار مرا  

 (161)همان: ی                                            

 كشیدی بنامهربانی سر از من 

 

 كه دفتی بچنگ آوری بهتر از من  

 (142)همان: ی                                            

 دمان كرده بودم كه یار منی تو 

 

 نگار من و دلعذار منی تو 

  

 ادر همچو بیژن درافتم بچاهی 

 

 منیژه صفت غمگسار منی تو 

 (143)همان: ی                                            

 فراق

 در نبینم در رهش یا نشنوم از كس نشانش

 

 یوسف دمگشته را از بوی پیراهن درآیم 

 (108)همان: ی                                            

 آن شب كه بودت دیده دوهر نثاری یاد باد

  

 یاد باد آن شب كه بوسیدی و نیکو بوسه دادی  

 (128)همان: ی                                            

 طی شدن ایام جوانی 

 سوختی، سوختی، جوانی من 

 غفلت من ترا بزردی داد 

 

 ای بهین دور زنددانی من  

 ای دو رخسار ارغوانی من 

 (118)همان: ی                                             
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 عناصر طبیعت

 هامرغزاری سبز دارد غرق در بشکوفه

 

 اندكی زین آسمانها پر دل و مینا ترک  

 (173)همان: ی                                             

 خبر رسید بگلبن كه ابر تیره برآمد  

 

 خزان دشت و عمر دل بسر آمدبهار تازه  

 (181)همان: ی                                                

 گله از روزگار 

 در همه ملک جهان دشمن شود دارم خدایی

 

 كز امید دوستیهاش نترسم از جهانی  

 (231)همان:                                                    

 من آن دزیده مارم كه روزدار مرا 

 

 بزهر حرمان آزرد و بر غمم خندید  

 (331)همان: ی                                             

 گیری نتیجه

شیرازی، در سه سطح زبانی، ادبی و فکری، نشان داد كه این شاعر شناسانج اشعار مهدی حمیدیبررسی سبک

آوایی زبان، در بحث موسیقی بیرونی یا وزن،  از چهار بحر عروضی رَمَل، مجُتث، درای معاصر، در سطح سنتّ

متُقارب و هَزَج، بهره برده است. در میان این اوزان، بحر رمل، بیشترین بسامد و بحر هزج، كمترین بسامد را به 

سالم، نسبت به  خود اختصای داده است. همچنین در میان زحافات بحر رمل، بحر كامل رمل یعنی رمل مثمن

در موسیقی كناری)قافیه و ردیف( نتایج اشعار بررسی شده از وی،  را دارد. های این بحر، بیشترین بسامددیگر وزن

بیشترین  « ی»حرف روی، بهره درفته است كه در این میان، حرف  15سازی از حاكی از آن است كه  او در قافیه

بیت، مردف بوده  448اند. از مجموع اشعار مورد بررسی،  كمترین بسامد را داشته « ل»و « و»بسامد و حروف 

جمله، كمترین بسامد را به خود اختصای داده است كه در این میان، ردیف فعلی، بیشترین بسامد و ردیف شبه

زاید، شیرازی، بیشتر از سجع مطرف و جناس موسیقی درونی نیز، مشخص دردید كه حمیدی بررسیاست. در 

استفاده كرده است. تکرار واژه، بالاترین بسامد را در اشعار بررسی شده اش دارد. در بررسی سطح نحوی اشعارش، 

عنوان بیشترین بسامد( غلبه وجه اخباری جایی فعل)بههایی همچون هنجار دریزی نحوی با محوریّت جابهمؤلّفه

اند. در سطح واژدانی)لغوی( تار نحوی شعرش را شکل دادهدر افعال و تمایل به استفاده از جملات وابسته، ساخ

ویژه نشینی كلمات كهن و سنتّی، با واژدان ابداعی كه بر پایه الگوهای كهن بهزبان، سبک حمیدی، برآیندی از هم

در افعال و اسامی، در كنار بسامد بالای واژدان حسیّ در « دراییباستان»سبک خراسانی است.  استفاده از فن 

های سبکی واژدانی در شعر اوست. دیری محدود از كلمات عربی و عامیانه، از ویژدیمقابل واژدان انتزاعی و بهره

هایی مانند تلمیح، دهد كه از آرایهشیرازی، در بخش بدیع معنوی، نشان میبررسی سطح ادبی اشعار مهدی حمیدی

ها تلمیح، تضاد و ستفاده كرده است كه در میان آنآمیزی، اسلوب معادله و... اتضاد، تناسب، پارادوكس، حس

ها، اند. همچنین، در بررسی صور خیال، مشخصّ شد كه شاعر از تشبیهتناسب، به ترتیب بیشترین بسامد را داشته

های دونادون و نیز كنایه، بهره برده است و در این میان، تشبیه حسی به حسی و تشبیه مفصّل، بیش از استعاره

اند. در حوزۀ استعاره نیز، استعاره مصرّحه، بیشترین بسامد را دارد. در حوزۀ فکری، كار رفتهواع تشبیه، بهدیگر ان

پردازد و مضامینی چون فراق، دله از معشوق و اندوه جدایی را در اشعار های عاشقانه میشاعر، غالباً به بیان تجربه

ی از قبیل دله از روزدار و دذر جوانی را نیز در چارچوب خویش بیان نموده است؛ در كنار این مضامین، موارد

دهد. ای با مسائل عاطفی و احساسی، پیوند میدونهكند و وصف طبیعت را بههای عاشقانه مطرح میدغدغه
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شیرازی، برای تقویت فضای فکری شعر و ایجاد پشتوانج روایی احساسی، از تلمیحات حماسی شاهنامه حمیدی

. درمجموع، تر و تأثیردذارتر، بیان كنددیرد تا حالات و احساسات عاشقانه را، روشنبهره می« منیژهبیژن و »مانند 

دهد كه وی، اغلب مقلّد شاعران پیشین است و نوآوری سبکی او، عمدتاً به حوزۀ بررسی سبکی، نشان میاین  

دیری از تلمیحات حماسی، چنین بهرهدرایی در فعل و اسم( و همزبان، واژدان)بر اساس سبک خراسانی و باستان

 .  شودبرای بیان مضامین عاشقانه، محدود می

 مشاركت نویسندگان

 توای مقاله حاصل تلاش و مشاركت هر سه پژوهشگر میباشد.مح

 تشکر و قدردانی

دانند مراتب تشکر خود را از سردبیر محترم، مدیر مسئول درامی و همکاران فرهیختج نویسنددان بر خود لازم می

 نشریه بهار ادب  بویژه استاد ارجمند، جناب پروفسور امید مجد، اعلام نمایند. 

 تعارض منافع

خارجی، به چاپ نرسیده و حاصل  نمایند كه این اثر، در هیچ نشریج داخلی ونویسنددان این مقاله، دواهی می

های پژوهشی نویسنددان است و ایشان، نسبت به انتشار آن، آداهی و رضایت دارند. این تحقیق، طبق كلیّج فعّالیّت

قوانین و مقررات اخلاقی اجراشده و هیچ تخلّف و تقلبّی صورت نگرفته است. مسئولیّت دزارش تعارض احتمالی 

به عهده نویسندۀ مسئول است و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكرشده را، بر عهده  منافع و حامیان مالی پژوهش

 دیرد. می
REFERENCES 
Abassi. Mahmoud and Molla Elahi. Masoumeh (2011). "External Music of the Poems of 

Naziri Neyshaburi". Quarterly Journal of Subcontinental Studies. University of Sistan 
and Baluchestan. Year 3. Issue 9. pp. 105-128. 

Bahar. Mohammad Taghi (1997). Stylistics. 3 volumes. Tehran: Majid, p. 18. 
Ebadian. Mahmoud (2003). An Introduction to Stylistics in Literature. Tehran: Avae Noor, p. 

44. 
Farshidevard. Khosrow (2009). Today's Detailed Grammar. Tehran: Sokhan, p. 381. 
Fesharaki. Mohammad (2000). Novel Criticism. Tehran: Organization for the Study and 

Compilation of University Humanities Books. 
Foruzandeh. Masoud and Bani Talebi. Amin (2014). "Reflection of the Poet's Viewpoint in 

the Syntax of the Poems of Weis and Ramin". Textology of Persian Literature. Faculty 
of Literature and Humanities, University of Isfahan, New Edition. Issue 2. Serial 22, 
pp. 1-22. 

Hamidian. Saeed (2002). The story of metamorphosis in Nima's poetry. Tehran: Niloufar. 
First edition. p. 369. 

Hamidi-Shirazi. Mehdi (1999). Tears of the Loved One. Tehran: Contemporary Voice. 
Hojati. Hamidah and Others (1997). Encyclopedia of Persian Literature in the Indian 

Subcontinent. Pakistan, Bangladesh. Tehran: Ministry of Culture and Islamic 
Guidance, p. 281. 

Homaii. Jalal-eddin (1996). Rhetoric Techniques and Literary Crafts. Tehran: Homa, pp. 42, 
86, 164. 



 237/ شیرازیبررسی و تحلیل سبکی اشعار حمیدی

 

Horri. Abolfazl (1990). "A Study of Saleh Hosseini's Style as a Literary Translator in Persian 
Translations Towards the Lighthouse and Anger and Uproar". Research Project. Arak: 
Arak University, p. 39. 

Ighbali. Moazzameh (1987). Poetry and Poets in Islamic Iran. Volume 1. Fourth Edition. 
Tehran: Sepehr Press, p. 186. 

Kamran. Morteza (1973). Selected Contemporary Poets: Dr. Hamidi-Shirazi. Gohar Farvardin 
and Ordibehesht 1973. Issue 3 and 4. pp. 235-239. 

Kanuni. Amin (2016). Study and analysis of the style of Shams Langroodi's poems. Master's 
thesis in Persian language and literature. Qom: Qom University, p. 55. 

Kazzazi. Mir Jalal-eddin (1998). Aesthetics of Persian Speech (Badi'). Tehran: Mad, pp. 48, 
82, 

______________________ (1992). The style of speech. Tehran: Islamic Azad University 
Scientific Press, p. 211. 

Khayampour. Abdolrasoul (1993). Persian grammar. Tabriz Tehran Bookstore. p. 85. 
Mahouzi. Mehdi and Erfani. Mustafa (2013). "The influence of Mehdi Hamidi-Shirazi on 

previous poets". Specialized quarterly journal of Persian poetry and prose style 
(Bahar Adab). Year 6. Issue 1. Consecutive 19. pp. 331-355. 

Moeini. Farzaneh (2019). “Analytical Comparison of Two Creative Rewritings in Mehdi 
Hamidi-Shirazi’s Poems”. Journal of Poetry Studies (Boostan Adab). Shiraz University. 
Year 11. Issue 1. Serial 39. pp. 129-151. 

Mohabati. Mehdi (2007). New Badi', the art of constructing and arranging speech. Tehran: 
Sokhan, pp. 123, 113. 

Norouzi. Jahanbakhsh (1999). Ornaments of Speech and Types of Persian Poetry. Tehran: 
Rahgosha, p. 86. 

Nouraei. Elyas (2012). The Magic of Expression in the Rainbow of Speech. Second Edition. 
Tehran: Bar Danesh, p. 19. 

Rajaei. Mohammad Khalil (2018). Ma'alem al-Balagha. Shiraz: Shiraz University Press, p. 
405. 

Ranjbar. Ahmad (2006). Badi'. Tehran: Asatir, p. 46. 
Sabour. Dariush (2001). On the Infinite Border: A Look at Contemporary Persian Poetry and 

Contemporary Literature. Second edition. Tehran: Sokhan. p. 331. 
Sadeghian. Mohammad Ali (2008). The ornament of speech in Persian novel. Second 

edition. Tehran: Yazd University Press, p. 75. 
____________________ (1994). Aesthetics of Persian Speech (Bayan). Second edition. 

Tehran: Markaz, p. 94. 
Shafa'ii. Ahmad (1984). Scientific foundations of Persian grammar. Tehran: Novin. p. 89. 
Shafii-Kadkani. Mohammad Reza (1992). Poet of Mirrors. Tehran: Agah Publications, pp. 54, 

75. 
____________________________ (1990). Music of Poetry. Tehran: Agah, p. 391. 
____________________________ (1996). Imagination in Persian Poetry. Third Edition. 

Tehran: Agah, pp. 63-64. 
Shafqat. Shafiqullah and Masteali Parsa. Gholamreza (2024). "A stylistic study of the ghazals 

of the king of poets by Qari Abdullah". Scientific journal of Persian poetry and prose 
stylistics (former Bahar Adab). Year 17. Issue 1. Serial 95. pp. 179-206. 

Shamisa. Sirus (1994). Meanings. Tehran: Mitra, p. 111. 



 207-238 صص ،123 پیاپی شماره ،19 دوره ،1405  مرداد ؛(ادب بهار)فارسی نثر و نظم شناسی سبک / 238

____________ (1997). A New Look at Badi'. Tehran: Ferdows, pp. 33, 34, 38, 42, 57, 90, 173, 
161 

____________ (1998) Bayan. Tehran: Mitra, pp. 52, 120. 
____________ (2015). Bayan. Fourth edition. Tehran: Mitra, pp. 156, , 49, 120. 
Shari'at. Mohammad Javad (1998). Persian grammar. Tehran: Asatir, p. 131. 
Tajlil. Jalil (1992). Puns in the Field of Persian Literature. Second Edition. Tehran: Institute 

of Cultural Studies and Research, p. 30. 

 فارسی منابعفهرست 
 . 186(. شعر و شاعران در ایران اسلامی. جلد اول. چاپ چهارم. تهران: چاپخانه س هر، ی 1366اقبالی. معظمه )

 . 18جلد. تهران: مجید، ی  3شناسی. (. سبک1376بهار. محمدتقی )

 .  30(. جناس در پهنه ادب فارسی. چاپ دوم. تهران: مؤسسه مطالعات و تحقیقات فرهنگی، ی 1371تجلیل. جلیل )

قاره هند. پاكستان، بنگلادش. تهران: وزارت فرهنگ و ارشاد (. دانشنامه ادب فارسی در شبه1380حجتی. حمیده و دیگران )

 . 281اسلامی، ی 

سوی فانوس دریایی و های فارسی بهبررسی سبک صالح حسینی در مقام مترجم ادبی در ترجمه(.» 1389حرّی. ابوالفضل )

 .  39وهشی. اراک: دانشگاه اراک، ی طرح پژ«. خشم و هیاهو

 (. اشک معشوق. تهران: صدای معاصر. 1378شیرازی. مهدی )حمیدی

 . 369(. داستان ددردیسی در شعر نیما. تهران: نیلوفر. چاپ اول. ی 1381حمیدیان. سعید )

 . 85فروشی تهران. ی (. دستور زبان فارسی. تبریز كتاب1372خیام پور. عبدالرسول )

 . 405(. معالم البلاغه. شیراز: نشر دانشگاه شیراز، ی 1379. محمد خلیل )رجایی

 .  46(. بدیع. تهران:  اساطیر، ی 1385رنجبر. احمد )

 . 131(. دستور زبان فارسی. تهران: اساطیر، ی 1367جواد )شریعت. محمد

 .  89(. مبانی علمی دستور زبان فارسی. تهران: نوین. ی 1363شفایی. احمد )

نشریه علمی «. الشعرا قاری عبداللههای ملکشناسانه غزلبررسی سبک(. »1403پارسا. غلامرضا )الله و مستعلیشفقت. شفیق

 . 206-179. صص95درپی شناسی نظم و نثر فارسی )بهار ادب سابق(. سال هفدهم. شماره یکم. پیسبک

 . 75، 54ارات آداه، صص ها. تهران: انتش(. شاعر آیینه1371شفیعی كدكنی. محمدرضا )

 .  391(. موسیقی شعر. تهران: آده، ی 1389) ___________________

 .  64ی  63(. صور خیال در شعر فارسی. چاپ سوم. تهران: آداه، ی 1375) ___________________

 . 111(. معانی. تهران: میترا، ی 1373شمیسا. سیروس )

 . 120،  52را، صص( بیان.  تهران: میت1381) __________ 

 . 161، 173، 90، 57، 42، 38، 34، 33(. نگاهی تازه به بدیع. تهران: فردوس، صص 1386) ___________

 . 120، 49، ، 156بیان. چاپ چهارم. تهران: میترا، ی (. 1394) ___________

 .  75(. زیور سخن در بدیع فارسی. چاپ دوم. تهران: انتشارات دانشگاه یزد، ی 1387صادقیان. محمدعلی )

 . 211(. طراز سخن. تهران: انتشارات علمی دانشگاه آزاد اسلامی، ی 1371) __________

 . 331م. تهران: سخن. ی (. بر كران بیکران: نگاهی به شعر معاصر فارسی ادبیات معاصر. چاپ دو1380صبور. داریوش )

 . 44شناسی در ادبیات. تهران: آوای نور، ی (. درآمدی بر سبک1372عبادیان. محمود )

قاره. دانشگاه فصلنامه مطالعات شبه«. موسیقی بیرونی اشعار نظیری نیشابوری(. »1390عباسی. محمود و ملاالهی. معصومه ) 

 . 128ی  105سیستان و بلوچستان. سال سوم. شماره نهم. صص 

 . 381(. دستور مفصل امروز. تهران: سخن، ی 1388فرشید ورد. خسرو )



 239/ شیرازیبررسی و تحلیل سبکی اشعار حمیدی

 

متن شناسی ادب فارسی. «. بازتاب دیدداه شاعر در نحو منظومه ویس و رامین(. »1393فروزنده. مسعود و بنی طالبی. امین )

 . 22ی  1صص  ،22. پیاپی 2دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه اصفهان دوره جدید. شماره 

 ها. (. نقد بدیع. تهران: سازمان مطالعه و تدوین كتب علوم انسانی دانشگاه1379فشاركی. محمد )

. صص 4و  3. شماره 1352شیرازی. دوهر فروردین و اردیبهشت (. شاعران دزیده معاصر: دكتر حمیدی1352كامران. مرتضی )

 . 239ی  235

 ،  82، 48شناسی سخن پارسی )بدیع(. تهران: ماد، صص ی(. زیبای1377الدین )كزازی. میر جلال

 .   94شناسی سخن پارسی )بیان(. چاپ دوم. تهران: مركز، ی (. زیبایی1373) _________________

نامه كارشناسی ارشد رشته زبان و ادبیات فارسی. (. بررسی و تحلیل سبک اشعار شمس لنگرودی. پایان1395كنونی. امین )

 .  55اه قم، ی قم: دانشگ

فصلنامه تخصصی «. شیرازی از شاعران پیشینتأثیرپذیری مهدی حمیدی(. »1392ماحوزی. مهدی و عرفانی. مصطفی )

 . 355ی  331. صص 19شناسی نظم و نثر فارسی )بهار ادب(. سال ششم. شماره اول. پیاپی سبک

 . 113، 123خن، صص (. بدیع نو، هنر ساخت و آرایش سخن. تهران: س1386محبتی. مهدی )

مجله شعر پژوهی «. شیرازیهای مهدی حمیدیمقایسه تحلیلی دو بازنویسی خلاق در سروده(. »1398معینی. فرزانه )

 . 151ی  129. صص 39)بوستان ادب(. دانشگاه شیراز. سال یازدهم. شماره اول. پیاپی 

 . 19. تهران: بار دانش، ی كمان سخن. چاپ دوم(. جادوی بیان در رنگین1391نورایی. الیاس )

 .  86های شعر فارسی. تهران: راهگشا، ی (. زیورهای سخن و دونه1378نوروزی. جهانبخش )

 .    164، 86، 42(. فنون بلاغت و صناعات ادبی. تهران: هما، صص 1375الدین )همایی. جلال
 
 
 

 معرفی نویسندگان

 دانشگاه فرهنگیان، تهران، ایران.، زبان و ادبیات فارسیاستادیار : محمدامین احسانی اصطهباناتی

(Email:  Ehsani estahbanati  مسئول نویسنده : ) 

(ORCID: 0000-0003-2464-1147) 
 دانشگاه فرهنگیان، تهران، ایران.، ادبیات فارسیزبان و دانشجوی كارشناسی ارشد  :نجیمه فاضلی

(Email: n.fazeli93@gmail.com) 
(ORCID: 0009-0008-0957-3012) 

 

COPYRIGHTS 
©2021 The author(s). This is an poen access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribution 
(CC BY 4.0), which permits unrestricted use, distribution, and reproduction in any medium, as long as the original 
authors and source are cited.  

 

Introducing the authors 
Mohammad Amin Ehsani Estahbanati: Assistant Professor of Persian Language and Literature, 
Farhangian University, Tehran, Iran. 
(Email:  Ehsani estahbanati  : Responsible author) 
(ORCID: 0000-0003-2464-1147) 
Najimeh Fazeli: Master's student in Persian Language and Literature, Farhangian University, 
Tehran, Iran. 
(Email: n.fazeli93@gmail.com) 
(ORCID: 0009-0008-0957-3012) 

mailto:%20a.tahan@iauf.ac.ir%20نویسنده
mailto:%20a.tahan@iauf.ac.ir%20نویسنده
mailto:%20a.tahan@iauf.ac.ir%20نویسنده



